
Том 3 Глава 8 (1992) - На горе Дилишань

Чжао в свою очередь кивнул, а затем сказал: «Старшая сестра, я хотел бы взять вот эти
нефритовые таблички». Сказав это, глава клана Буда передал девушке не только нефритовые
таблички, но и пространственный мешочек.

Последняя взяла все и проверила хранилище. В нем оказалось пятьсот нефритовых эссенций.
Увидев это, она кивнула, а затем сказала: «Все верно». После этих слов Чжао кивнул, убрал
десять нефритовых табличек, а затем ушел. Девушка же с удивлением посмотрела ему вслед.

Не стоит обвинять даму в излишнем любопытстве. Просто Чжао сделал уж слишком странный
выбор. Он набрал техники с различной стихийной направленность. Естественно, что подобное
казалось действительно странным.

Однако Чжао все это особо не заботило. Он и Цю Те вышли из зала Клинков и сразу же
оплатили парковку. После чего сели на Пегаса и полетели прямо к горе Дилишань.

Последняя находилась к востоку от зала Клинков. Чжао сел на Пегаса и отправился прямиком
к ней. Тем не менее, ему потребовалось около 5 часов, чтобы достигнуть своей цели.

Чжао обнаружил, что эта гора и в самом деле не самое лучшее место. Чем ближе они были к
вершине, тем меньше людей видели внизу. Более того, в некоторых местах глава клана Буда
даже заметил признаки активности монстров.

Сама же гора Дилишань оказалась не такой уж высокой, примерно около двух километров.
Впрочем, при этом она была достаточно крутой и занимала не столь уж огромную территорию.
Тем не менее, благодаря зеленым деревьям вершина казалась достаточно пышной.

Чжао приказал Пегасу сделать несколько кругов. Место оказалось не таким уж плохим, но из-
за крутизны к ней вело только две дороги.

С высоты птичьего полета глава клана Буда прекрасно видел различные дворы. Однако
большинство из них довольно сильно заросли сорняками.

Чжао сумел заметить признаки активности только на одной из главных улиц. Чжао сразу же
приказал Пегасу следовать к ней. Разумеется, что эти люди так же заметили его приближение.

Чжао насчитал ровно двенадцать человек. Похоже, что именно их называли Двенадцатью
монстрами горы Дилишань. Когда Пегас приземлился, глава клана Буда спрыгнул с нее и снял
с лошади Цю Тэ.

Посмотрев на собравшихся на улице людей, Чжао сложил кулаки и сказал: «Чжао рад видеть
старших. Меня отправили на три года к горе Дилишань. Скажите, братья, а где здесь



свободная комната?»

Произнеся эти слова Чжао, посмотрел на этих парней, но никто из двенадцати мужчин так
ничего и не сказал. Так же стоит упомянуть, что их одежда выглядела достаточно странно.
Складывалось впечатление, что кто-то собрал вещи разных цветов и постирал их вместе. Так
что в местах, где одежда терлась друг о друга, цвета смешались.

Также нельзя не упомянуть, что каждый из 12 мог похвастаться очень длинной бородой и
грязными длинными волосами. Можно сказать, что эти люди куда больше напоминали каких-то
сумасшедших, а не экспертов. Более того, сейчас они как-то странно смотрели на Чжао.

Когда Чжао понял, что никто не собирается что-либо говорить. Он просто развернулся и сам
проверил весь комплекс зданий.

Убедившись, что он в нужном месте, Чжао просто не мог не улыбнуться. Затем глава клана
Буда вернулся во двор, снова сжал кулаки и произнес: «Похоже, я прилетел туда, куда нужно.
Братья, скажите в какой комнате я могу поселиться?»

Тем не менее, все двенадцати человек по-прежнему молчали и пристально смотрели на Чжао.
Тот немного подождал, но ничего не изменилось. Так что он осмотрелся и обнаружил, что во
дворе, где они сейчас находились, ровно двенадцать комнат. Ни подсобных помещений, ни
больших залов. Только 12 комнат, в которых жили 12 странных парней.

Когда Чжао осознал, что никто так ничего и не сказал. Он повел Цю Те в небольшой двор, что
находился по соседству с этим. Парни последовали за ними.

Впрочем, Чжао особо не волновала данная реакция. Он открыл маленькую дверь и вошел в
соседний двор. Тот оказался больше. Так в нем было уже около 20 комнат. Более того, посреди
двора находилась площадка для тренировок. Естественно, что за этим местом никто не
присматривал. Так что повсюду появились сорняки, деревья и кусты разрослись в разные
стороны, а колодец, находящийся недалеко от тренировочной площадки, пришел в негодность.

Само здание оказалось создано из досок и камня. Разумеется, что последний практически не
пострадал, а вот краска, которой когда-то было окрашено дерево, очень сильно облупилась.
Отдельную унылость нагоняли опавшие листья и сухая трава.

Когда Цю Те все это увидел, в его глазах поселился ужас и отчаяние. Чжао, заметив это,
посмотрел на паренька и с улыбкой сказал: «Можешь не переживать, тебе не придется
убираться здесь в одиночку».

Цю Те в свою очередь посмотрел на Чжао Хай с некоторым замешательством. Он не понял, что
имел в виду глава клана Буда. Они ведь только что посетили Зал разнорабочих и никого там не
нанимали.



Чжао же слегка улыбнулся и махнул рукой. Он тут же выпусти роботов. Если нежити и другим
живым организмам приходилось приспосабливаться к законам Царства Истинных духов, то
роботов это совершенно не касалось, так как они по сути являлись не более чем магическими
инструментами.

Тем не менее, сейчас Чжао выпусти лишь механических слуг, чья боевая эффективность
находилась где-то около нуля.

На этот раз глава клана Буда достал в общей сложности 30 роботов. Как только они появились,
Чжао тут же приказал: «Займитесь двором, а затем занесите вещи в дом. Если понадобится
что-то уточнить, обращайтесь к нему». Говоря эти слова, Чжао указал на Цю Те.

Разумеется, что Цю Те посмотрел на все эти машины с огромным любопытством. Роботы не
имели биохимической оболочки, и поэтому каждый мог понять, что перед ним уж точно не
живой человек.

В Царстве Истинных духов существовало довольно много марионеток. Однако все они
использовались для выполнения тех или иных боевых задач. Никто не станет тратить весьма
ценные ресурсы на создание марионетки-прислуги. Ведь с тем, чтобы заполучить обычных
слуг, не имелось каких-либо проблем.

Поэтому совершенно не удивительно, что Цю Те так сильно удивился, когда глава клана Буда
достал достаточно большое количество роботов.

Ранее Цю Те уже видел магических марионеток, но только боевых. Поэтому сейчас ему и в
самом деле было достаточно интересно наблюдать, как роботы, трансформируя свои тела,
занимались уборкой двора.

Чжао же, посмотрев на Цю Те, не смог сдержать улыбку. Затем он взял два стула и стол, после
чего достал бутылку вина и бутылку сока: «Цю Те, садись и выпей немного сока. Отныне эти
роботы будут нашей прислугой. Если у тебя появится работа, то тут же прикажи, и они все
сделают. Но запомни, они способны выполнять только уборку, готовку, небольшой ремонт и
прочие мелочи. Не заставляй их делать что-то действительно сложное».

Вот только услышав подобное Цю Те тупо уставился на Чжао. Он действительно не понимал
откуда Чжао доставал все эти вещи? Он же даже не пользовался пространственным
хранилищем?

Когда он подумал об этом, Цю Те повернул голову и увидел огромное количество вещей, среди
которых имелись кровати, столы, стулья, одеяла, ковры, а также предметы первой
необходимости. Они ничего из этого не покупали, и поэтому любопытство парня еще больше
возросло.

Что же касается слов Чжао, то Цю Те поспешно поклонился и ответил: «Молодой мастер, у
моего клана есть правило. Когда наш господин сидит, слугам не разрешается поступать



также».

Услышав это, Чжао оказался ошарашен: «Подожди, а если я прикажу тебе сесть?»

После подобных слов мальчишка опешил, но затем подумал, через некоторое время, ответил:
«Наверное, в этом случае я подчинюсь, но дедушка сказал мне, что даже если молодой мастер
позволит мне сесть, я не могу так поступить. Ведь в противном случае не будет различий
между уважением и неполноценностью».

Услышав это, Чжао не мог не кивнуть. Похоже, что у Цю Чжэня получилось очень хорошо
воспитать внука, и теперь тот будет еще очень долгое время следовать наставлениям старика.
Именно поэтому Чжао указал на бутылку сока и сказал: «Возьми, это всего лишь фруктовый
сок».

Цю Те же не стал отказываться. Он поклонился и сказал: «Спасибо». После чего парень сделал
глоток сока. В тот же момент его глаза загорелись. Он не ожидал, что сок окажется таким
восхитительным.

В секте Тиранического клинка выращивали фрукты. Более того, клан Цю занимал не такое уж
низкое положение. Поэтому нет ничего удивительного в том, что Цю Те пробовал
действительно хорошие фрукты. С другой стороны, сок он пил впервые. И стоит признать, вот
такие вот моменты он вел себя как обычный ребенок. К примеру, увлекшись, Цю Те осушил
бутылку всего лишь за несколько глотков!
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